
APOSTILLE 

0 (Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

1. Country: United Kingdom in respect of Bermuda 

This Public Document 

2. Has been signed by Hayward, M. Jeremie. 

3. —Acting in the capacity of Acting Supervisor, Registration 

4. Bears the seal/stamp REGISTRAR OF COMPANIES, BERMUDA 

Certified 

5. At Bermuda 6. On 14 September 2011 

7. By the Governor and Commander-in-Chief of the Bermudas or Somers Islands or any 

member of his staff, signing on his behalf and using his official seal. 

8. Number: 48,796 

9. Seal 10. Signature: 

Tenia K. Woolridge 

For Governor and 

Commander-in-Chief 
Tf this document is to be used in a country which is not a party to the Hague Convention of 5 October 1961, it should 
be presented to the consular section of the mission representing that country. An apostille or legalization certificate only 
confirms that the signature, seal or stamp on the document is genuine. It does not mean that the contents of the document are 

correct or that the Parliamentary Registry Office approves of the contents. 

 



Registration No. 41161 

  

    

  

BERMUDA 

MINISTRY OF BUSINESS DEVELOPMENT 
AND TOURISM 

THIS IS TO CERTIFY that the attached document is a true copy of the 

Certificate of Incorporation for Corbiere Limited, which was issued from 

the Office of the Registrar of Companies in the Islands of Bermuda, on the 4th 

day of December 2007. 

Given under my hand and the Seal of the 

the REGISTRAR OF COMPANIES 

this 12th day of September 2011 

DeorA 

for Registrar of Companies
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BERMUDA 

CERTIFICATE OF INCORPORATION 

[ hereby in accordance with section 14 of the Companies Act 1981 issue 

this Certificate of Incorporation and do certify that on the 3rd day of 

December, 2007 

Corbiere Limited 

was registered by me in the Register maintained by me under the 

provisions of the said section and that the status of the said company is that 

of an exempted company. 

Given under my hand and the Seal of 

the REGISTRAR OF COMPANIES 

this 4th day of December, 2007 

amis 

   



APOSTILLA 
(Convención de La Haya de Octubre 5, 1961) 

1. País: Reino Unido con respecto a Bermuda 

Este documento público 

Ha sido firmado por: Hayward, M. Jeremie 

actuando en su capacidad como: Supervisor de Registro, Encargado 

porta el sello/estampilla de del REGISTRADOR DE COMPAÑÍAS, BERMUDA 

Certificado 

en Bermuda 6. El día 14 de Septiembre, 2011 

por el Gobernador y Comandante-en-Jefe de las Bermudas o Islas Somers o 

cualquier miembro de su personal que: haya firmado en su nombre y 
representación, utilizando para ello su sello oficial 

Número: 48.796 

Sello 

  

10. Firma: 

Firmado / 

Tenia K. Woolridge 
Por el Gobernador y Comandante-en-Jefe 

Si es que este documento va a utilizarse en un país que no forma parte de la Convención de La Haya del 5 de 
Octubre de 1961, deberá presentarse ante la sección consular de la misión que represente a ese pais. 
Una apostilla o certificado de legalización únicamente confirma que la firma, sello o timbre que porta el | documento es genuino. No significa que el contenido del documento sea correcto ni que la Oficina de Registro No 
Parlamentario apruebe el contenido. 

yy 
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BERMUDA 

MINISTERIO DE NEGOCIOS 

DESARROLLO Y TURISMO 

SE CERTIFICA POR MEDIO DEL PRESENTE que el documento anexo constituye una copia fidedigna 

del Certificado de Incorporación de Corbiere Limited, que fuera emitido por la Oficina del 

Registrador de Compañías en las Islas Bermuda el día 4 de Diciembre del 2007. 

Consta el siguiente sello Dado bajo mi mano y el Sello del 

REGISTRADOR DE COMPAÑÍAS en este día 

12 de Septiembre del 2011 

Consta la siguiente firma: 

Firmado f 

. Xy 

 



  

  

Registro No. 41161 

  

BERMUDA 

CERTIFICADO DE INCORPORACIÓN 

ito este Mediante el presente y de acuerdo COn la sección 14 del Acta de Compañías de 1981 emit 

Certificado de Incorporación y certifico que el día 3 de Diciembre del 2007 

Corbiere Limited 

, : :6n y que Se registro ante mí en el Registro Mantenido por mí bajo las disposiciones de dicha sección Y 9 

la condición de dicha compañía es la de compañía exenta. 

del 
Dado bajo mi mano y el sello 

>, día 
REGISTRADOR DE COMPAÑÍAS en este 

4 de Diciembre del 2007 

Firmado / ilegible Y AX Ss 

, Por el Registrador de Compañías 
8 p - =J- 

E”



RAZÓN DE TRADUCCIÓN 

Yo, Gioconda Faini de López, conocedora del idioma Inglés, declaro que el 

documento que antecede es la traducción fidedigna del idioma Inglés al idioma 

Español, salvo error u omisión de conformidad con el artículo 24 de la Ley de 

Modernización del Estado, contenido en 5 (cinco) fojas útiles, rubricadas por mí, 

y que corresponden a los documentos de incorporación de la compañía Corbiere 

Limited. 

-- Procedo a legalizar mi firma. 

Zo, / 

Gioconda Faini de López 
C.l. 170274951-4 

  

   
-—==-Quito, a 27 de Septiembre, 2011 

 


